
 
Sources primaires 
- Bar-Hillel Y., 1953, “A Quasi-Arithmetical Notation for Syntactic Description” Language 
29:47-58. 
- Bar-Hillel Y., 1960, “The present Status of Automatic Translation of Languages” Advances 
in Computers vol.1, F.C. Alt ed. Academic Press, N.Y., London: 91-141. 
- Language and Machines. Computers in translation and linguistics. 1966. A report by the 
Automatic Language Processing Advisory Committee (ALPAC), National Academy of 
Sciences, National Research Council. 
- Locke W.N and A.D. Booth (eds.), 1955, Machine Translation of Languages, 14 essays, 
MIT and John Wiley & son New York. 
- Shannon Cl. E. et Weaver W., 1949, The Mathematical Theory of Communication, Urbana: 
University of Illinois Press. 
- Wiener Norbert, 1948 & 1961, Cybernetics : or the Control and Communication in the 
Animal and the Machine MIT :the MIT Press. 
- Yngve V.H., 1960 “A Model and an hypothesis for language structure”, Proceedings of the 

American Philosophical Society, vol.104, n°5:444-466 
- Weaver W., 1955 [1949] Translation in Machine Translation of Languages, 14 essays, MIT 
et John Wiley :15-23 
- Weaver Warren, 1970, Scene of Change. A Lifetime in American Science. New York : 
Charles Scribner’s Sons. 
 
 
Sources secondaires 
- Cori M. et Léon J., 2002, “La constitution du TAL. Etude historique des dénominations et 
des concepts”, Traitement Automatique des Langues, n°43-3 :21-55. 
- Dahan Amy et Pestre Dominique (eds.), 2004, Les sciences pour la guerre (1940-1960) 
Paris : Editions de l’EHESS. 
- Conway Flo & Siegelman Jim, 2005, Dark Hero of the Information Age. In search of 

Norbert Wiener the Father of Cybernetics, New York :Basic Books. 
- Hutchins W.J., 1996, “ALPAC: The (In)famous Report”, MT News International 4: 9-12. 
- Hutchins W.J., 2000, Early Years in Machine Translation, John Benjamins, Amsterdam, 
Philadelphia. 
- Léon J., 1992, "De la traduction automatique à la linguistique computationnelle. 
Contribution à une chronologie des années 1959-1965", Traitement Automatique des Langues, 
vol.33, n° 1-2 :25-44. 
- Léon J., 1999, “La mécanisation du dictionnaire dans les premières expériences de 
traduction automatique (1948-1960)”, History of Linguistics 1996 vol. II (D.Cram, A. Linn, 
E. Nowak eds.) :331-340 John Benjamins Publishing Company. 
- Léon Jacqueline. 2006. “La traduction automatique I: les premières tentatives jusqu’au 
rapport ALPAC” Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft, Sylvain 
Auroux, E.F.K. Koerner, Hans-Joseph Niederehe, Kees Versteegh (eds.) Walter de Gruyter 
and co., Berlin volume 3, Histoire des Sciences du Langage :2767-2774. 
- Léon Jacqueline. 2006. “La traduction automatique II: développements récents” 
Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft, Sylvain Auroux, E.F.K. Koerner, 
Hans-Joseph Niederehe, Kees Versteegh (eds.) Walter de Gruyter and co., Berlin volume 3, 
Histoire des Sciences du Langage :2774-2780. 
- Murray Stephen O. 1994, Theory groups and the study of language in North America, 
Studies in the History of the Language Sciences 69, John Benjamins Publishing 
company. 



- Segal Jérôme, 2003, Le Zéro et le Un. Histoire de la notion scientifique d’information au 

20ème siècle, Paris : Editions Syllepse. 
 
 
 
 


